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B8-1324/2016 

Rezolucija Europskog parlamenta o stanju u Demokratskoj Republici Kongu 

(2016/3001(RSP)) 

Europski parlament, 

– uzimajući u obzir svoje prethodne rezolucije, posebno one od 10. ožujka 2016. o 

Demokratskoj Republici Kongu1 i od 9. srpnja 2015. o Demokratskoj Republici Kongu, 

a posebno o slučaju dvojice pritvorenih aktivista za ljudska prava, Yvesa Makwambale i 

Freda Baume2, 

– uzimajući u obzir rezoluciju Zajedničke parlamentarne skupštine AKP-a i EU-a od 

15. lipnja 2016. o predizbornoj i sigurnosnoj situaciji u DR Kongu, 

– uzimajući u obzir izjave potpredsjednice Komisije/Visoke predstavnice Unije za 

vanjske poslove i sigurnosnu politiku Federice Mogherini i njezine glasnogovornice o 

stanju u Demokratskoj Republici Kongu, 

– uzimajući u obzir izjave izaslanstva EU-a u Demokratskoj Republici Kongu o stanju 

ljudskih prava u toj zemlji, posebno one od 23. studenoga 2016. i 24. kolovoza 2016., 

– uzimajući u obzir zaključke Vijeća EU-a o Demokratskoj Republici Kongu od 17. 

listopada 2016. i 23. svibnja 2016., 

– uzimajući u obzir Godišnje izvješće EU-a o ljudskim pravima i demokraciji u svijetu, 

koje je Vijeće Europske unije donijelo 22. lipnja 2015., 

– uzimajući u obzir deklaracije iz Nairobija iz prosinca 2013., 

– uzimajući u obzir rezolucije Vijeća sigurnosti UN-a o DR Kongu, posebno onu od 23. 

lipnja 2016., 

– uzimajući u obzir godišnje izvješće visokog povjerenika Ujedinjenih naroda za ljudska 

prava o stanju ljudskih prava i aktivnostima Zajedničkog ureda Ujedinjenih naroda za 

ljudska prava u Demokratskoj Republici Kongu, koje je objavljeno 27. srpnja 2015., 

– uzimajući u obzir odluke i naredbe Međunarodnog suda, 

– uzimajući u obzir Sporazum o partnerstvu iz Cotonoua, koji je potpisan 23. lipnja 2000. 

i revidiran 25. lipnja 2005. i 22. lipnja 2010., 

– uzimajući u obzir Afričku povelju o ljudskim pravima i pravima naroda iz lipnja 1981., 

– uzimajući u obzir Afričku povelju o demokraciji, izborima i upravljanju, 

– uzimajući u obzir Ustav Demokratske Republike Konga, koji je usvojen 18. veljače 

                                                 
1 Usvojeni tekstovi, P8_TA(2016)0085. 
2 Usvojeni tekstovi, P8_TA(2015)0278. 
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2006., 

– uzimajući u obzir članak 123. stavak 2. Poslovnika, 

A. budući da je Joseph Kabila predsjednik DR Konga od 2001. godine; budući da bi 

mandat predsjednika Kabile trebao završiti 20. prosinca 2016.; budući da prema Ustavu 

DR Konga predsjednik te države može služiti samo dva mandata; 

B. budući da je odlukom od 17. listopada 2016. kojom se zaključuje neuključivi politički 

dijalog datum izbora odgođen za travanj 2018.; 

C. budući da je nacionalno izborno povjerenstvo ustanovilo pretjeran proračun od 1,8 

milijardi USD te da se čini da i dalje želi da se izbori održe krajem 2018.; 

D. budući da je to stanje potaknulo političku oporbu u DR Kongu da optuži predsjednika 

Kabilu i njegovu vladu da pokušavaju upotrijebiti administrativna i tehnička sredstva 

kako bi odgodili izbore i ostali na vlasti nakon isteka svojeg ustavnog mandata; 

E. budući da je 2015. zbog snažnog protivljenja i mobilizacije civilnog društva propao prvi 

pokušaj da se Ustav DR Konga izmijeni kako bi se predsjedniku Kabili omogućilo da se 

treći put kandidira; budući da su ti pokušaji rezultirali sve većom političkom napetošću, 

nemirima i nasiljem diljem zemlje te da se čini da je izborni postupak trenutačno na 

mrtvoj točki; 

F. budući da su predstojeći predsjednički i parlamentarni izbori od ključne važnosti te da 

bi njihova mirna, transparentna, neometana i pravodobna provedba uvelike pridonijela 

konsolidaciji napretka koji se u DR Kongu bilježi tijekom više od jednog desetljeća; 

budući da je nekoliko članova oporbe izjavilo da je sklono prijelaznom razdoblju koje bi 

moglo uključivati predsjednika Kabilu, pod uvjetom da se poštuju jamstva da se neće 

pokušavati izmijeniti Ustav ili organizirati javni referendum te da se poštuje ustavno 

jamstvo da se predsjednik Kabila neće treći put kandidirati; 

G. budući da je u lipnju 2014. EU poslao misiju za praćenje izbora u DR Kongo, koja je 

istaknula potrebu da se zajamče ažurirani izborni registar, uvjeti za pošteno natjecanje 

između kandidata, veća zaštita javnih sloboda, pravedan sustav za rješavanje izbornih 

sporova i borba protiv nekažnjavanja; 

H. budući da su posljednjih mjeseci skupine zaštitu ljudskih prava u više navrata izvijestile 

o pogoršanju stanja ljudskih prava i slobode izražavanja, okupljanja i prosvjeda u zemlji 

u razdoblju prije izbora, uključujući prekomjernu uporabu sile protiv mirnih 

prosvjednika, novinara, političkih vođa i ostalih koji se protive pokušajima da se 

predsjedniku Kabili dopusti ostanak na vlasti nakon ustavnog ograničenja od dva 

mandata; 

I. budući da je tijekom prosvjeda 19. i 20. rujna 2016. u Kinshasi navodno ubijeno 50 

osoba i da ih je velik broj nestao, dok se članove pokreta LUCHA i Filimbi i dalje 

nezakonito drži u pritvoru te dok su mediji poput RFI-a i radija Okapi ugašeni ili je 

njihovo emitiranje ometano; 

1. žali zbog gubitka života tijekom prosvjeda koji su održani u zadnjih nekoliko tjedana i 
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izražava najdublju sućut obiteljima žrtava i stanovništvu DR Konga; 

2. duboko je zabrinut zbog sve nestabilnijeg stanja u Demokratskoj Republici Kongu u 

napetom predizbornom kontekstu;  

3. podsjeća na obveze koje je Demokratska Republika Kongo preuzela u okviru 

Sporazuma iz Cotonoua u vezi s poštovanjem demokracije, vladavine prava i načela 

ljudskih prava, u koja se ubrajaju sloboda izražavanja i sloboda medija, dobro 

upravljanje i transparentnost političkih funkcija; smatra da je dijalog s vlastima 

Demokratske Republike Konga, koji se odvija u skladu s člankom 8. Sporazuma iz 

Cotonoua kako bi se dobila konačna pojašnjenja o izbornom postupku, neuspješan; 

4. traži od EU-a da čim prije pokrene postupak koji se temelji na članku 96. Sporazuma iz 

Cotonoua i da izrekne sankcije, koje će uključivati zabranu viza i zamrzavanje imovine 

i odnositi se na visoke dužnosnike i pripadnike oružanih snaga koji su odgovorni za 

nasilno gušenje prosvjeda i političku mrtvu točku koja onemogućuje miran i ustavan 

prijenos vlasti, Kaleva Mutondu, generala Ilungu Kampetea, Evaristeu Boshaba, 

generala Gabriela Amisija Kumbu i generala Célestina Kanyamu; 

5. poziva da se izbori održe uspješno i na vrijeme prije 2018., što će biti ključno za 

dugoročnu stabilnost i razvoj zemlje i cijele regije; potvrđuje da bi se izbori trebali 

provesti potpuno u skladu s tekstom i u duhu Ustava DR Konga od 2006., posebno 

njegovim člancima 73. i 220. te u skladu s načelima Afričke povelje o demokraciji, 

izborima i upravljanju, koju bi DR Kongo trebao čim prije ratificirati; smatra da vlasti 

DR Konga imaju jasnu odgovornost u tom pogledu, kao i dužnost zajamčiti okruženje 

koje pogoduje transparentnim, vjerodostojnim i uključivim izborima; 

6. potiče vladu Demokratske Republike Konga da ostvari dodatan napredak u 

demokratizaciji svoje zemlje i da u tom smislu aktivno postupa prema preporukama 

sadržanima u završnom izvješću izborne promatračke misije EU-a za 2011. i u izvješću 

misije za promatranje izbora poslane 2014.; 

7. i dalje je duboko zabrinut kada je riječ o stvarnoj ulozi neovisnog nacionalnog izbornog 

povjerenstva, o kojemu će u velikoj mjeri ovisiti legitimitet izbornog procesa; podsjeća 

da bi to izborno povjerenstvo trebalo biti nepristrana i uključiva institucija s dovoljno 

sredstava kako bi se omogućio sveobuhvatan i transparentan postupak; 

8. izražava duboku zabrinutost zbog pogoršanja sigurnosti i stanja ljudskih prava u DR 

Kongu te posebno zbog stalnih izvještaja o rastućem političkom nasilju; ustraje u 

odgovornosti vlade da se izbjegne bilo kakvo produbljivanje trenutačne političke krize 

ili porast nasilja i da se poštuju i zaštite politička prava građana, posebno pravo 

izražavanja, udruživanja i okupljanja, imajući u vidu da su to osnove za dinamičan 

politički i demokratski život; 

9. oštro osuđuje bilo kakvu uporabu sile i strogih ograničenja i zastrašivanja ususret 

nadolazećem izbornom ciklusu, čija su meta pogotovo mirni prosvjednici, članovi 

opozicije, borci za ljudska prava i novinari; poziva na trenutačno i bezuvjetno puštanje 

na slobodu svih političkih zatvorenika; 

10. nalaže svojem predsjedniku da ovu Rezoluciju proslijedi Vijeću, Komisiji, 
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potpredsjednici Komisije/Visokoj predstavnici Unije za vanjske poslove i sigurnosnu 

politiku, Afričkoj Uniji, Vijeću ministara AKP-a i EU-a, glavnom tajniku UN-a, Vijeću 

UN-a za ljudska prava te predsjedniku, premijeru i parlamentu Demokratske Republike 

Konga. 


